                            GRIGLIA DI VALUTAZIONE DELLA PROVA SCRITTA DI LATINO - PRIMO BIENNIO


ALUNNO/A	CLASSE	



	OBIETTIVI
	DESCRITTORI
	
PUNTEGGIO

	COMPRENSIONE 
DEL BRANO
	Brano totalmente frainteso o assente
	0,5

	
	Brano compreso solo in alcune isolate parti di testo
	1

	
	Brano compreso in modo frammentario
	1.5

	
	Brano sufficientemente compreso
	2

	
	Brano discretamente compreso 
	2,5

	
	Brano pienamente compreso, con lievi imprecisioni
	3

	
	Brano compreso in maniera corretta e coerente
	3,5

	CONOSCENZA DELLE
STRUTTURE MORFOSINTATTICHE
	Nulla 
o gravemente carente
	Mancanza totale o gravissima di comprensione delle strutture morfologiche (casi, desinenze, voci verbali) e sintattiche di
base. Il lavoro non è prodotto o non è comprensibile né coerente.
	
0,5

	
	
 Carente
	La conoscenza è superficiale e lacunosa. Sono presenti numerosi errori anche nelle strutture semplici, tali da compromettere la correttezza di gran parte del lavoro.
	
           1

	
	
 Mediocre
	Conoscenza elementare: la traduzione mostra errori isolati ma significativi nelle strutture di base. Il lavoro prodotto  è parzialmente comprensibile.
	
1,5

	
	
 Sufficiente
	La conoscenza è accettabile e il lavoro mostra un’adeguata comprensione delle strutture semplici. Gli errori sono isolati e si limitano a costrutti sintattici o morfologici più complessi. Ha colto il senso generale del testo proposto.
	

2

	
	
Adeguata
	La conoscenza è discreta: nella maggior parte dei casi sono tradotte correttamente le strutture complesse, ma con qualche eccezione significativa che compromette il senso di parti del testo prodotto.
	

2,5

	
	Buona
	La conoscenza è sostanzialmente corretta. Le strutture complesse sono tradotte bene. Sono presenti solo lievi e rare imprecisioni che non compromettono la resa del testo.
	

3

	
	
Ottima
	Piena e completa padronanza delle strutture morfosintattiche. Il lavoro non presenta errori e dimostra un'eccellente comprensione di ogni costrutto grammaticale, anche il più complesso. 
	

3,5





	RESA IN ITALIANO

	Traduzione errata o incoerente
	0,25
	
	        COMPLETEZZA

	Lavoro non svolto
	0,25
	

	
	Traduzione in gran parte lacunosa
	0,5
	
	
	Lavoro svolto solo parti isolate
	0,5
	

	
	Traduzione confusa, senza rielaborazione
	0,75
	
	
	Lavoro svolto in minima parte
	0,75
	

	
	Traduzione letterale con qualche imprecisione
	1
	
	
	Lavoro sostanzialmente svolto ma con qualche lacuna
	1
	

	
	Traduzione chiara e coesa
	1,25
	
	
	Lavoro svolto interamente
	1,25
	

	
	Traduzione con spunti di originalità e alta competenza linguistica
	1,5
	
	
	
Lavoro completo e accurato
	1,5
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